
A2.12.1 My school days 
Il mio periodo scolastico

 

Video: https://www.youtube.com/watch?v=lIy_MZ-
f_j4&list=PL0lYecvSr2cNoCkWQgFQ1wrDC_N4_tiZW&index=15&start=0&end=82
Die Schule (La scuola)

Die Grundschule (La scuola elementare)

Das Gymnasium (Il ginnasio/liceo)

Die Berufsausbildung (La formazione professionale)

Das Abitur (L'esame di maturità)

Die Universität (L'università)

Die Schüler (Gli alunni/gli studenti)

Die Bildung (L'istruzione)

1. Wer entscheidet in Deutschland über Lehrer und Lehrpläne?

a. Der Schulleiter b. Die Eltern 

c. Die Universität d. Jedes Bundesland 
2. Wie lange dauert die Grundschule in der Regel?

a. Acht Jahre b. Vier Jahre 

c. Sechs Jahre d. Zwei Jahre 
3. Was machen viele Jugendliche im dualen System?

a. Sie machen eine Berufsausbildung und
arbeiten im Betrieb. 

b. Sie wiederholen die Grundschule. 

c. Sie studieren an der Universität und arbeiten
im Betrieb. 

d. Sie lernen nur theoretisch in der Schule. 

4. Wozu berechtigt das Abitur?

a. Zum sofortigen Ruhestand b. Zum Studium an einer Universität 

c. Zur Rückkehr in die Grundschule d. Zum Verbot, ein Praktikum zu machen 
1-d 2-b 3-a 4-b

1. Guarda il video e rispondi alle domande correlate. 

2. Leggi il dialogo e rispondi alle domande. 

Meine Kinder und die weiterführende Schule
I miei figli e la scuola secondaria

Michel: Heute ist der erste Schultag. Unsere Kinder gehen
jetzt auf die weiterführende Schule. Wie alt ist
deine Tochter? 

(Oggi è il primo giorno di scuola. I nostri figli ora
frequentano la scuola secondaria. Quanti anni
ha tua figlia?)

Mareike: Meine Tochter ist elf Jahre alt. Sie geht jetzt auch
auf die weiterführende Schule. 

(Mia figlia ha undici anni. Anche lei ora
frequenta la scuola secondaria.)

Michel: Was für ein Zufall! Mein Sohn lernt schon viel für
gute Noten. 

(Che coincidenza! Mio figlio già studia molto per
prendere buoni voti.)

Mareike: Meine Tochter auch. Sie geht aufs Gymnasium, um
das Abitur zu machen. 

(Anche la mia figlia. Va al liceo per conseguire il
diploma di maturità.)
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Michel: Welche Sprache hat sie gewählt? (Quale lingua ha scelto?)

Mareike: Sie wird Französisch lernen. Und deine Kinder? (Imparerà il francese. E i tuoi figli?)

Michel: Mein Sohn hat Spanisch gewählt, meine Tochter
lernt Latein. 

(Mio figlio ha scelto lo spagnolo, mia figlia
studia il latino.)

Mareike: Ich war damals auf der Gesamtschule; da gab es
keine Wahlsprachen. 

(Ai miei tempi ero alla Gesamtschule; lì non
c'erano lingue opzionali.)

Michel: Gut ist, dass das auf jeder weiterführenden Schule
heute möglich ist. 

(È positivo che oggi questo sia possibile in ogni
scuola secondaria.)

Mareike: Das stimmt! (È vero!)

1. Wie alt ist Mareikes Tochter?

a. Sie ist achtzehn und macht dieses Jahr Abitur. b. Sie ist elf Jahre alt.

c. Sie ist zehn Jahre alt. d. Sie geht noch in die Grundschule und ist neun
Jahre alt.

2. Welche Fremdsprache hat Mareikes Tochter gewählt?

a. Latein b. Französisch

c. Spanisch d. Englisch
1-b 2-b
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